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SELETUSKIRI 

1. ETTEPANEKU TAUST 

• Ettepaneku põhjused ja eesmärgid 

Euroopa Liidu üheksa äärepoolseimat piirkonda – Guadeloupe, Prantsuse Guajaana, 

Martinique, Mayotte, Réunion ja Saint-Martin (Prantsusmaa), Assoorid ja Madeira (Portugal) 

ning Kanaari saared (Hispaania) – asuvad Kariibi mere piirkonnas, Lõuna-Ameerikas, Atlandi 

ookeanis ja India ookeanis ning neis elab viis miljonit kodanikku. 

Need piirkonnad seisavad silmitsi struktuursete probleemidega ja püsivate piirangutega oma 

arengus. Neiks piiranguteks, mida tunnistatakse Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi 

toimimise leping) artiklis 349, on muu hulgas kaugus, isoleeritus, kliimatundlikkus ja 

majanduslik sõltuvus mõnest sektorist. Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 349 on ette 

nähtud erimeetmed selliste territooriumide toetamiseks, sealhulgas ELi õiguse kohaldamine 

neis piirkondades nende vajadusi arvestades ning erieeskirjad nende juurdepääsu kohta ELi 

fondidele ja programmidele. 

Hoolimata kõnealustest sätetest ja neile järgnenud ELi strateegiatest võivad teatavad ELi 

määrused, mis on kavandatud peamiselt Mandri-Euroopa jaoks, põhjustada äärepoolseimatele 

piirkondadele ebaproportsionaalset koormust. Näiteks ei pruugita põllumajandus-, maksu-, 

keskkonna- ja kalanduseeskirjades täielikult arvesse võtta nende piirkondade ainulaadseid 

tingimusi, mis toob neis piirkondades kaasa suuremad kulud, turumoonutused ja majanduslike 

võimaluste kasutamata jätmise. 

Äärepoolseimaid piirkondi käsitlevas õigusaktide paketis keskendutakse viiele peamisele 

valdkonnale, kus on vaja ELi õigusakte sihipäraselt kohandada, et võtta arvesse 

äärepoolseimate piirkondade eripära, tagada neile võrdsed tingimused teiste ELi 

territooriumidega, vähendada nende halduskoormust ja avada nende majanduslik potentsiaal, 

järgides samal ajal täielikult ELi laiemaid poliitikaeesmärke. 

Käesolevas nõukogu määruse ettepanekus keskendutakse põllumajandusele, keskkonnale, 

kalandusele ja rändele, nagu on üksikasjalikult kirjeldatud allpool. 

Ühise kalanduspoliitika määrus 

Nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrusega (EL) nr 1385/2013 muudeti määrust (EL) nr 

1380/20131 ühise kalanduspoliitika kohta seoses Mayotte’i staatuse muutmisega 

äärepoolseimaks piirkonnaks 1. jaanuaril 2014. Täpsemalt lubati Prantsusmaal määruse (EL) 

nr 1380/2013 muudetud artikli 23 lõikega 4 kehtestada Mayotte’is kuni 31. detsembrini 2025 

uus püügivõimsus ilma samaväärse püügivõimsuse kõrvaldamiseta. Selle sätte eesmärk oli 

anda Mayotte’i piirkonnale piisavalt aega oma vähearenenud kalalaevastiku, eelkõige 

põhjalähedaste ja pelaagiliste liikide püüdmiseks kasutatavate alla 10 meetri pikkuste laevade 

arendamiseks. Üleminekuperioodi lõpus pidi Prantsusmaa kehtestama selle 

laevastikusegmendi jaoks kogumahutavuse ja mootorivõimsusena väljendatud püügivõimsuse 

ülempiiri. 

 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1380/2013 ühise 

kalanduspoliitika kohta, millega muudetakse nõukogu määruseid (EÜ) nr 1954/2003 ja (EÜ) 

nr 1224/2009 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EÜ) nr 2371/2002 ja (EÜ) nr 639/2004 

ning nõukogu otsus 2004/585/EÜ (ELT L 354, 28.12.2013, lk 22, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 

 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
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Katastroof, mille põhjustas tsüklon Chido 2024. aasta detsembris, on aga takistanud nende 

eesmärkide saavutamist üleminekuperioodil, mistõttu on vaja erandeid pikendada. Praegusest 

tähtajast (31. detsember 2025) kinnipidamine võib tarbetult piirata Mayotte’i püügivõimsust 

enne, kui see taastub toimival tasemel. Püügivõimsuse piirangute kehtestamine sellises 

olukorras võib kahjustada piirkonna toiduga kindlustatust, võttes eelkõige arvesse toiduainete 

impordi suuri kulusid ja piiratust ning kohaliku põllumajandusliku tootmise vähenemisest 

tingitud kasvavat sõltuvust kalapüügist. 

Seda silmas pidades teeb komisjon ettepaneku muuta määrust (EL) nr 1380/2013 ühise 

kalanduspoliitika kohta, et pikendada üleminekuperioodi kuni 31. detsembrini 2030, andes 

Prantsusmaale lisaaega laevastiku püügivõimsuse õige ülempiiri kehtestamiseks Mayotte’is.  

Ühise turukorralduse määrus  

Äärepoolseimates piirkondades tarbitakse igapäevaselt erinevaid põllumajandustooteid. Neid 

toodetakse kohapeal ja nendega kaubeldakse koos puu- ja köögiviljadega, kuigi need ei kuulu 

puu- ja köögiviljade või töödeldud puu- ja köögiviljasaaduste sektorisse vastavalt Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/2013 (millega kehtestatakse 

põllumajandustoodete ühine turukorraldus) (edaspidi „ühise turukorralduse määrus“)2 artikli 1 

lõike 2 punktidele i ja j. Need tooted on loetletud selle määruse I lisa I ja XXIV osas, mis 

käsitlevad vastavalt teravilja ja muid tooteid. Seepärast ei ole need tooted toetuskõlblikud 

puu- ja köögiviljasektori tootjaorganisatsioonide rakendatavate rakenduskavade raames 

vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2021/21153 (ÜPP strateegiakavade 

kohta) III jaotise III peatüki 2. jaole. 

Sellistel inimtoiduks ettenähtud toodetel nagu värske ja külmutatud maniokk (kassaava), 

jamss, harilik taro, kollavõhk, kuivatatud kookos, kollajuur ja ingver võib olla oluline roll 

äärepoolseimate piirkondade kohalikes põllumajandussüsteemides ja toiduga kindlustatuses. 

Selleks et liikmesriigid saaksid kõnealustele toodetele puu- ja köögiviljasektori olemasolevate 

tootjaorganisatsioonide rakendatavate rakenduskavade kaudu toetust anda, on asjakohane 

lisada need tooted määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 1 lõike 2 punktides i ja j osutatud puu- ja 

köögiviljade või töödeldud puu- ja köögiviljasaaduste sektori kohaldamisalasse.  

Nende toodete lisamine eespool nimetatud asjaomastesse puu- ja köögiviljade või töödeldud 

puu- ja köögiviljasaaduste sektoritesse võimaldaks neid värskena hõlmata ka puu- ja 

köögivilja üldiste turustamisstandarditega. See hõlbustaks nende turustamist ja annaks 

tarbijatele teavet nende päritolu kohta. Seepärast on asjakohane lisada need tooted määruse 

(EL) nr 1308/2013 I lisa IX ja X osasse. 

ELi raadamisvabade toodete määrus 

 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1308/2013, millega 

kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 

määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007 (ELT L 347, 

20.12.2013, lk 671, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2115, millega kehtestatakse 

liikmesriikide koostatavate Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondist (EAGF) ja Euroopa Maaelu Arengu 

Põllumajandusfondist (EAFRD) rahastatavate ühise põllumajanduspoliitika strateegiakavade (ÜPP 

strateegiakavad) toetamise reeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1305/2013 ja (EL) 

nr 1307/2013 (ELT L 435, 6.12.2021, lk 1, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
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31. mai 2023. aasta määrusega (EL) 2023/1115 raadamisvabade toodete kohta (edaspidi 

„raadamisvabade toodete määrus“)4 on keelatud lasta ELi turule 2020. aasta järgse 

raadamisega seotud tooteid. Raadamisvabade toodete määruse sätetel on märkimisväärne 

mõju omamaisele tootmisele ja tarbimisele Prantsuse Guajaanas. Selles piirkonnas, kus 95 % 

maast katab mets, põhinevad toidualase sõltumatuse strateegiad piiratud, sihipärasel ja 

kavandatud põllumajanduslikul raiel, et rahuldada kiiresti kasvava elanikkonna vajadusi. 

Kuna Prantsusmaa riikliku statistika- ja majandusuuringute instituudi (INSEE)5 prognooside 

kohaselt kasvab Prantsuse Guajaana rahvaarv aastatel 2020–2030 285 000-lt 339 000-ni ja 

2040. aastaks 540 000-ni, on toidualase sõltumatusega seoses ette näha pakilisi probleeme. 

Sidusrühmad on hoiatanud, et raadamisvabade toodete määruse kohaste hoolsuskohustuste 

kohaldamine riigisiseselt tarbitavate toodete suhtes võib takistada toidualase sõltumatuse 

algatuste elluviimist, suurendades sõltuvust impordist ja seega transpordiheitest tulenevat CO2 

jalajälge ja haavatavust tarnehäirete suhtes. 

Nende probleemide lahendamiseks paneb komisjon ette teha sihipärane muudatus, millega 

jäetakse Prantsuse Guajaana raadamisvabade toodete määruse territoriaalsest kohaldamisalast, 

sealhulgas käesoleva määruse artikli 2 punktis 34 määratletud tolliterritooriumi ulatusest 

välja. Selle lähenemisviisiga jäetakse raadamisvabade toodete määruse kohaldamisalast välja 

tooted, mis on toodetud ja mida tarbitakse Prantsuse Guajaanas, samuti kaubad, millega 

kaubeldakse Prantsuse Guajaana ja kolmandate riikide vahel, võttes arvesse praktilisi 

probleeme täitmise tagamisel, sealhulgas asjaolu, et selle piirkonna ja Suriname ja Brasiilia 

vahelised piirid on kindlustamata. Ettepanek sisaldab järgmisi rangeid kaitsemeetmeid. 

Prantsuse Guajaanast liidu turule imporditava kauba (st vabasse ringlusse lubamise) suhtes 

kohaldatakse raadamisvabade toodete määruses ette nähtud kohustusi ja nõutakse muu hulgas 

spetsiaalset tollideklaratsiooni koos hoolsuskohustuse täitmise deklaratsiooni viitenumbri või 

lihtsustatud deklaratsiooni tunnuskoodiga. Ka liidust Prantsuse Guajaanasse toimuva ekspordi 

suhtes kohaldatakse raadamisvabade toodete määrust, sealhulgas hoolsuskohustuse täitmist ja 

asjakohaseid hoolsuskohustuse täitmise deklaratsiooni või lihtsustatud deklaratsiooni nõudeid 

kooskõlas raadamisvabade toodete määruse 4. peatükiga. 

Varjupaigamenetluse määrus  

Määrusega (EL) 2024/1348 (edaspidi „varjupaigamenetluse määrus“)6 on kehtestatud ühine 

menetlus rahvusvahelise kaitse andmiseks ELis. Prantsusmaa äärepoolseimatel piirkondadel 

(Guadeloupe, Prantsuse Guajaana, Martinique, Mayotte, Réunion ja Saint-Martin), mis ei 

kuulu Schengeni konventsiooni7 artikli 138 kohaselt Schengeni alasse, on eriline geograafiline 

asukoht ja neid mõjutavad ka suured rändevood. Varjupaigataotlejate arv nendel 

territooriumidel on viimase aasta jooksul suurenenud, sh 26 % võrra Prantsuse Guajaanas ühe 

aasta jooksul ja seitse korda Mayotte’is võrreldes 2025. aastaga. Sellega seoses on vaja teha 

erand varjupaigamenetluse määruse artikli 4 lõikest 1, et tagada piiride tõhus kaitse, tagades 

 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. mai 2023. aasta määrus (EL) 2023/1115, milles käsitletakse 

teatavate raadamise ja metsade degradeerumisega seotud saaduste ja toodete liidu turul kättesaadavaks 

tegemist ja liidust eksportimist ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 995/2010 (EMPs 

kohaldatav tekst) (ELT L 150, 9.6.2023, lk 206, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/2025-

12-26). 
5 Institut national de la statistique et des études économiques (Prantsusmaa riiklik statistika- ja 

majandusuuringute instituut). 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2024/1348, 14. mai 2024, millega luuakse rahvusvahelise 

kaitse ühine menetlus liidus ja tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2013/32/EL (ELT L, 2024/1348, 

22.5.2024, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1348/oj). 
7 Schengeni acquis – konventsioon, millega rakendatakse 14. juuni 1985. aasta Schengeni lepingut 

Beneluxi Majandusliidu riikide, Saksamaa Liitvabariigi ja Prantsuse Vabariigi valitsuste vahel nende 

ühispiiridel kontrolli järkjärgulise kaotamise kohta (EÜT L 239, 22.9.2000, lk 19–62, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2000/922/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/2025-12-26
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/2025-12-26
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1348/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2000/922/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2000/922/oj
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samal ajal õiguse rahvusvahelisele kaitsele kooskõlas rände- ja varjupaigaleppega8. See 

võimaldab muul ametiasutusel kui menetlev ametiasutus teha menetleva ametiasutuse siduva 

arvamuse alusel otsuse lubada või keelata isikul siseneda Prantsusmaa äärepoolseimatesse 

piirkondadesse, et taotleda rahvusvahelist kaitset. 

Ühepoolsete tariifikvootide määrus 

Nõukogu määruses (EL) 2023/27209 (edaspidi „ühepoolsete tariifikvootide määrus“) on 

sätestatud ühepoolsed tariifsed soodustused teatavatele kalandustoodetele, mi ei ole ELi turul 

piisavas koguses kättesaadavad. Punaka riffahvena suhtes võib kohaldada 

tollimaksuvabastust, kui see imporditakse ELi territooriumile lõppkasutuskorra alusel 

töötlemiseks. 

Guajaana tehaste töötlemistoimingud ei kuulu siiski määruse artikli 4 lõike 4 

kohaldamisalasse, kus on loetletud konkreetsed toimingud, mis võimaldavad toodete suhtes 

tariifikvoote kohaldada. 15 % tariifi kohaldamine jätab Prantsuse Guajaana ilma võimalustest 

ja eelistest lisada punaka riffahvena töötlemisel saadud toodetele väärtust. 

Seepärast on vaja konkreetset erandit artikli 4 lõikest 4, et punaka riffahvena puhul oleks 

võimalik saada kasu ühepoolsetest kvootidest, eeldusel et muud käesolevas määruses 

sätestatud tingimused on täidetud. 

• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega 

Komisjon on järgemööda võtnud vastu strateegiaid (2004., 2007., 2008., 2012., 2017. ja 2022. 

aastal), mille eesmärk on lahendada äärepoolseimate piirkondade erivajadused ning millel on 

olnud positiivne mõju nende piirkondade arengule ja territoriaalsele ühtekuuluvusele. 

Viimane, 2022. aasta strateegia „Seame inimesed esikohale, kindlustame kestliku ja kaasava 

majanduskasvu, avame ELi äärepoolseimate piirkondade potentsiaali“10 on täielikult 

rakendatud ja andnud positiivseid tulemusi. 

Siiski on äärepoolseimad piirkonnad arengu, elatustaseme ning põhivajaduste kaetuse ja 

põhiteenustele juurdepääsu osas ülejäänud EList endiselt palju maha jäänud. Komisjon 

kuulutas ühtekuuluvuspoliitika vahehindamist käsitlevas teatises11 (vastu võetud 1. aprillil 

2025) välja nende piirkondade strateegia. Äärepoolseimate piirkondade strateegia on üks 

peamisi prioriteete Euroopa Liidu olukorda puudutavas 2025. aasta kavatsusavalduses (10. 

september 2025) ja see on lisatud komisjoni 2026. aasta tööprogrammi12. 

Kooskõlas 2024.–2029. aasta poliitiliste suunistega13 ja nõukogu 10. märtsi 2025. aasta 

järeldustega (6787/25) ühtekuuluvuse ja ühtekuuluvuspoliitika kohta pärast 2027. aastat,14 

tuleb rakendada ambitsioonikat ja kohapõhist lähenemisviisi, et parandada äärepoolseimates 

piirkondades elava viie miljoni ELi kodaniku elutingimusi. 

 
8 COM(2020) 609 final. 
9 Nõukogu 27. novembri 2023. aasta määrus (EL) 2023/2720, millega avatakse teatavatele 

kalandustoodetele kehtivad liidu autonoomsed tariifikvoodid ja sätestatakse nende haldamine aastatel 

2024–2026 (ELT L, 2023/2720, 6.12.2023, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/2720/oj). 
10 COM(2022) 198 final. 
11 COM(2025) 163 final. 
12 COM(2025) 870 final. 
13 „Euroopa valik“: poliitilised suunised järgmisele Euroopa Komisjoni koosseisule 2024−2029, 

Strasbourg, 18. juuli 2024. 
14 Nendes järeldustes rõhutatakse vajadust avada ELis äärepoolseimate piirkondade kogu potentsiaal ning 

kutsutakse komisjoni üles kasutama täielikult ära võimalusi, mida pakub ELi toimimise lepingu artikkel 

349 (mille eesmärk on edendada nende piirkondade omavahelist integratsiooni), et kehtestada 

kohandatud eeskirjad 2027. aasta järgses ühtekuuluvuspoliitikas ja muudes seadusandlikes 

ettepanekutes. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/2720/oj
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• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega 

Strateegia ja lihtsustamispaketti käsitleva määruse ettepaneku eesmärk on edendada 

territoriaalset ühtekuuluvust, aidates seeläbi kaasa sotsiaalset õiglust, konkurentsivõimet ja 

jõukust käsitlevate poliitiliste eesmärkide saavutamisele. 

Ettepanek on kooskõlas järgmiste määruste üldise olemasoleva õigusraamistikuga ja piirdub 

iga juhtumi puhul sihipärase muudatusega. 

– Määrus (EL) nr 1380/2013 ühise kalanduspoliitika kohta; 

– määrus (EL) nr 1308/2013 põllumajandusturgude ühise korralduse kohta; 

– määrus (EL) 2023/1115 raadamisvabade toodete kohta; 

– määrus (EL) 2024/1348, millega luuakse rahvusvahelise kaitse ühine menetlus liidus; 

– nõukogu määrus (EL) 2023/2720, millega avatakse teatavatele kalandustoodetele 

kehtivad liidu autonoomsed tariifikvoodid ja sätestatakse nende haldamine aastatel 

2024–2026. 

2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS 

• Õiguslik alus 

ELi toimimise lepingu artikkel 349 on ettepaneku ainus õiguslik alus. See artikkel võimaldab 

nõukogul komisjoni ettepaneku põhjal ja pärast konsulteerimist Euroopa Parlamendiga võtta 

konkreetseid meetmeid, mille eesmärk on sätestada nendes piirkondades aluslepingute 

kohaldamise tingimused, eelkõige sellistes valdkondades nagu tolli- ja kaubanduspoliitika, 

maksupoliitika, vabatsoonid, põllumajandus- ja kalanduspoliitika, toorainete ja hädavajalike 

tarbekaupadega varustamise tingimused, riigiabi ning struktuurifondidele ja liidu 

horisontaalprogrammidele ligipääsu tingimused. 

• Subsidiaarsus (ainupädevusse mittekuuluva valdkonna puhul) 

Liikmesriigid ja äärepoolseimad piirkonnad üksi ei suuda äärepoolseimate piirkondade 

sotsiaal-majandusliku arengu konkreetsete piirangutega piisavalt tegeleda. Seda seetõttu, et 

äärepoolseimad piirkonnad vajavad ELi tasandil valdkondadevahelisi meetmeid, eelkõige 

juhul, kui nende konkreetsetel probleemidel on piirkondadevaheline ja/või riikidevaheline 

mõõde või need nõuavad kehtivate ELi valdkondlike õigusaktide kohandamist ja ühtlustamist. 

• Proportsionaalsus 

Kavandatud meetmed puudutavad ainult üheksat ELi äärepoolseimat piirkonda, millel on 

aluslepingu kohaselt Euroopa Liidu suhtes eristaatus. ELi toimimise lepingu artikkel 349 

võimaldab nõukogul võtta vastu erimeetmeid ja eritingimusi ELi õiguse kohaldamiseks 

äärepoolseimate piirkondade suhtes, võttes arvesse nende piirkondade struktuurilisi, 

sotsiaalseid ja majanduslikke piiranguid, nagu kaugus, isoleeritus, väike pindala, rasked 

looduslikud olud, kliima ja majanduslik sõltuvus mõnest tootest.  

Euroopa Kohtu 2015. aasta otsuse15 kohaselt peaksid kavandatud erimeetmed olema seotud 

asjaomase äärepoolseima piirkonna eriliste iseärasuste ja piirangutega. Äärepoolseimat 

 
15 Euroopa Kohtu 2015. aasta otsuses (Euroopa Parlament ja komisjon vs. nõukogu, liidetud kohtuasjad C-

132/14–C-136/14) (nn Mayotte’i otsus) selgitati ELi toimimise lepingu artikli 349 kohaldamisala ja 

kinnitati, et see on õiguslik alus nende erimeetmete vastuvõtmiseks, „mille eesmärk on võtta arvesse 

äärepoolseimate piirkondade struktuurilist ühiskondlikku ja majanduslikku olukorda“. 
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piirkonda soosivat erinevat kohtlemist saab põhjendada ühe või mitme ELi toimimise lepingu 

artiklis 349 loetletud teguri olemasoluga selles piirkonnas. 

Õigusakti ettepanekuga kohandatakse ELi õiguse sätteid äärepoolseimate piirkondade eriliste 

iseärasustega, nagu on sedastatud ELi toimimise lepingu artiklis 349, sellises ulatuses, mis on 

rangelt vajalik kindlakstehtud regulatiivsete probleemide lahendamiseks, kahjustamata 

seejuures liidu õiguskorra terviklikkust ja sidusust.  

Kuna ettepanek puudutab ainult üheksat piirkonda, mis on Euroopa Liidu kõige kaugemad 

osad, ei mõjuta see ELi siseturgu tervikuna ega ELi õiguse kohaldamist ülejäänud liidus.  

Lisaks ei kehtestata ettepanekuga uut poliitikat, vaid pigem lihtsustatakse olemasolevaid 

valdkondlikke õigusakte, et muuta need äärepoolseimate piirkondade jaoks paremini 

toimivaks. See ei mõjuta oluliselt ei lihtsustatavate aluseks olevate õigusaktide eesmärkide 

saavutamist ega liidu üldisi eesmärke. Seepärast jääks iga asjaomase õigusakti esialgne 

mõjuhinnang kehtima. 

Lisaks ei ole alternatiivseid mõttekaid poliitikavariante ning ainus toimiv lähenemisviis on 

lihtsustada ELi õigust ja kohandada seda vastavalt äärepoolseimate piirkondade olukorrale. 

Seega on üldine mõju kohandatavate aluseks olevate ELi valdkondlike õigusaktide 

eesmärkide saavutamisele või ELile tervikuna minimaalne.  

• Vahendi valik 

Käesolev ettepanek koosneb nõukogu määrusest, millega muudetakse määrust (EL) nr 

1380/2013, määrust (EL) nr 1308/2013, määrust (EL) 2023/1115, määrust (EL) 2024/1348 ja 

nõukogu määrust (EL) 2023/2720. 

Lihtsuse huvides on peetud otstarbekaks mitte kasutada iga asjaomase määruse kohta eraldi 

ettepanekut, vaid koondada mitme õigusakti muudatused ühte ettepanekusse. 

3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU 

HINDAMISE TULEMUSED 

• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll 

Ei kohaldata. 

• Konsulteerimine sidusrühmadega 

Komisjon on pidanud ulatuslikke konsultatsioone sidusrühmade, avaliku sektori asutuste ja 

ettevõtjate, liikmesriikide ja üldsusega. 

Käesoleva ettepaneku ettevalmistamiseks viidi läbi järgmised konsultatsioonid: 

– sihtkonsultatsioon üheksa äärepoolseima piirkonna ametiasutuste ja asjaomaste 

liikmesriikide (Prantsusmaa, Hispaania ja Portugal) valitsustega; 

– kõrgetasemeline foorum äärepoolseimate piirkondade juhtide ja asjaomaste 

liikmesriikide esindajatega ministrite tasandil; 

– tagasisidekorje; 

– rakendamist käsitlev dialoog (21. aprillil 2026 Brüsselis ja veebis), millesse kaasati 

üheksa äärepoolseima piirkonna sidusrühmad. 



ET 7  ET 

Komisjon avaldas regulatiivse paketi kohta tagasisidekorje veebisaidil „Avaldage arvamust!“: 

Õigusaktide lihtsustamise pakett ELi äärepoolseimate piirkondade jaoks. Tagasisideperiood 

kestis 17. novembrist 2025 kuni 12. jaanuarini 2026. Kogu saadud tagasiside on avaldatud 

veebisaidil „Avaldage arvamust!“. 

Tagasisidekorjele saadi 137 vastust kokku 91 osalejalt, kes esindasid erinevaid sidusrühmi. 

Pärast tähtaega esitati e-posti teel veel neli vastust, mida võeti samuti arvesse. Seega oli 

tagasisidekorjes kokku 95 osalejat. 

• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine 

Tõendeid selle kohta, et ELi toimimise lepingu artikli 349 tõhusam ja järjepidevam 

kohaldamine võimaldab kohandada ELi õigusakte, poliitikat ja programme äärepoolseimate 

piirkondade vajadustega ning suurendada nende juurdepääsu siseturule lihtsustatud, 

paindlikuma ja kohandatud lähenemisviisi abil, võib leida ka hiljutistest uuringutest ja 

aruannetest, mis sisaldavad analüüsiandmeid ja soovitusi, sealhulgas: 

– komisjoni aruanne, mis käsitleb äärepoolseimate piirkondade strateegia kohta 2022. 

aastal esitatud teatise rakendamist16 ja sellega seotud komisjoni talituste 

töödokument;17 

– uuring elutingimuste ja teatavate põhivajaduste kaetuse kohta ELi äärepoolseimates 

piirkondades18; 

– uuring COVID-19 pandeemia mõju kohta äärepoolseimatele piirkondadele19; 

– uuring äärepoolseimate piirkondade kalandust puudutavate andmete kogumise 

kohta20; 

– äärepoolseimate piirkondadega seotud toetav uuring kõrvalisele asukohale ja 

saarelisele asendile vastavate valikmeetmete programmi (POSEI) kohta21; 

– asjakohased OECD uuringud äärepoolseimate piirkondade kohta22; 

– teiste ELi institutsioonide, akadeemiliste ringkondade, asjaomaste sidusrühmade ja 

valitsusväliste organisatsioonide uuringud. 

• Mõjuhinnang 

Käesoleva ettepaneku kohta mõjuhinnangut ei koostatud, kuna kavandatud muudatused, mida 

kohaldatakse üksnes üheksa ELi äärepoolseima piirkonna suhtes ainult kolmes liikmesriigis, 

on sihipärased ja piiratud ulatusega. Muudatusettepanekud põhinevad järgmisel:  

 
16 COM(2024) 435 final. 
17 SWD(2024) 227 final. 
18 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat ja ECORYS „Study on living conditions 

and access to selected basic needs: final report“, Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 

2024.  
19 Euroopa Komisjon ning regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat „Study on the impact of the COVID-

19 pandemic on the outermost regions (OR) – Final report.“ Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete 

Talitus, 2022.  
20 Euroopa Komisjon ning Euroopa Kliima, Taristu ja Keskkonna Rakendusamet „Overview of the State 

of Data Collection and Scientific Advice in the EU ORs, with Case Study on a Roadmap towards 

Regular Stock Assessment in French Guiana“. Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2022.  
21 Euroopa Komisjoni põllumajanduse ja maaelu arengu peadirektoraat Evaluation support study of the 

EU support schemes for agriculture in the outermost regions (POSEI) and smaller Aegean islands 

(SAI). Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2024. 
22 Näiteks: OECD (2023), „Innovative agro-food industries in the EU Outermost Regions“, OECD 

arengupoliitika dokumendid, nr 49, OECD Publishing, Pariis. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/15714-Regulatory-simplification-package-for-the-EUs-outermost-regions_et
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– ainulaadne geograafiline ja klimaatiline olukord, mis põhjendab ELi õigusaktide 

spetsiaalset kohandamist; 

– aluseks olevate õigusaktide olemasolevad mõjuhinnangud;  

– komisjoni uuringud ja aruanded, mis tõendavad piirkondade vajadust toetuse järele; 

– piiratud poliitilised alternatiivid, kuna praeguse olukorra säilitamine avaldaks 

negatiivset mõju nende piirkondade arengule. 

Ettepanekuga ei nähta ette olulisi poliitilisi muudatusi, vaid kohandatakse kehtivaid õigusakte 

konkreetsetes ja sihipärastes küsimustes. Kohandatud õigusaktid ei mõjuta liidu üldisi 

eesmärke. Ettepanekule on lisatud komisjoni talituste töödokument, milles muudatusi 

põhjendatakse ja esitatakse võimaluse korral andmed nende eeldatava mõju kohta. 

Tagasisidekorje raames saadud vastused on võimaldanud kavandatud muudatusi põhjendada 

asjakohase taustteabega. 

• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine 

Käesoleva ettepaneku eesmärk on kõrvaldada ELi õigusaktides esinevad kitsaskohad, mis on 

seotud konkreetsete piirangutega, millega äärepoolseimad piirkonnad silmitsi seisavad. 

• Põhiõigused 

Käesolevat määrust rakendatakse kooskõlas põhiõiguste hartaga. 

4. MÕJU EELARVELE 

Ettepanek ei mõjuta liidu eelarvet. 

5. MUU TEAVE 

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord 

Ei kohaldata. 

• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul) 

Selgitavaid dokumente ei peeta vajalikuks. 

• Ettepaneku sätete üksikasjalik selgitus 

Määrus (EL) nr 1380/2013 

Artikliga 1 muudetakse määrust (EL) nr 1380/2013 (ühise kalanduspoliitika kohta), et 

pikendada Mayotte’is laevastiku püügivõimsuse ülempiiri kehtestamiseks ette nähtud 

üleminekuperioodi kuni 31. detsembrini 2030, andes Prantsusmaale lisaaega asjakohase 

ülempiiri kehtestamiseks. 

Määrus (EL) nr 1308/2013 

Artikliga 2 muudetakse määruse (EL) nr 1308/2013 (millega kehtestatakse 

põllumajandustoodete ühine turukorraldus) I lisa, täiendades selle IX ja X osa teatavate 

troopilist päritolu toodetega, nii et need kuuluvad puu- ja köögiviljade või töödeldud puu- ja 

köögiviljasaaduste sektori kohaldamisalasse. See võimaldab kõnealuste toodete puhul saada 

kasu asjaomastest toetuskavadest ning vajaduse korral kohaldada nende suhtes puu- ja 

köögivilja üldist turustamisstandardit. 
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Määrus (EL) 2023/1115 

Artikliga 3 muudetakse raadamisvabade toodete määrust (EL) 2023/1115, lisades selle 

artiklisse 1 lõike, milles sätestatakse, et Prantsuse Guajaana jäetakse välja kõnealuse määruse 

territoriaalsest kohaldamisalast, sealhulgas artikli 2 punktis 34 määratletud tolliterritooriumilt. 

Määrus (EL) 2024/1348 

Artikliga 4 muudetakse määruse (EL) 2024/1348 artiklit 4, kehtestades Prantsusmaa 

äärepoolseimate piirkondade piiril või transiiditsoonis territooriumile lubamise erimenetluse 

rahvusvahelise kaitse taotlemiseks. Taotleja suhtes, kes ei vasta liikmesriigi õiguses sätestatud 

territooriumile lubamise tingimustele, võib kõnealust menetlust kohaldada selle määruse 

artikli 43 lõike 1 punktides a, b ja c osutatud juhtudel. Erandina määruse (EL) 2024/1348 

artikli 4 lõikest 1 võib Prantsusmaa määratud ametiasutus, välja selle määruse artikli 4 lõikes 

1 osutatud asutus, anda kõnealuse menetluse raames territooriumile sisenemise loa või 

keelduda selle andmisest taotluse vastuvõtmise eest vastutava asutuse põhjendatud arvamuse 

alusel kooskõlas artikliga 38 või taotluse ilmselge põhjendamatuse tõttu vastavalt kõnealuse 

määruse artikli 39 lõikele 4 ning artikli 42 lõigetele 1 ja 3. Lisaks on selles sätestatud, et 

direktiivi (EL) 2024/1346 artikli 10 lõike 4 punkti d kohaldatakse mutatis mutandis eespool 

osutatud territooriumile lubamise menetluse suhtes. Samuti nähakse sellega ette määruse (EL) 

2024/1348 artikli 43 lõikes 4 sätestatud kaitsemeetmete kohaldamine selle menetluse suhtes. 

Nõukogu määrus (EL) 2023/2720 

Artikliga 5 muudetakse nõukogu määruse (EL) 2023/2720 (ELi autonoomsete tariifikvootide 

kohta aastatel 2024–2026) artikli 4 lõiget 4, et kehtestada erand töötlemisnõuetest, mis ei ole 

piisavad värske ja jahutatud punaka riffahvena puhul, mille on majandusvööndis püüdnud 

kolmandate riikide laevad ja mis on imporditud Prantsuse Guajaanasse kohalikuks 

töötlemiseks ja tarbimiseks. Erand võimaldab kohaldada ühe aasta jooksul käesolevas 

määruses kvoodinumbri 09.2746 all sätestatud tariifseid vabastusi 1 500 tonnile punakale 

riffahvenale. 
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2026/0261 (CNS) 

Ettepanek: 

NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusi (EL) nr 1380/2013, (EL) 

nr 1308/2013, (EL) 2023/1115 ja (EL) 2024/1348 ning nõukogu määrust (EL) 2023/2720 

seoses teatavate nõuete kohandamise ja halduskoormuse vähendamisega liidu 

äärepoolseimates piirkondades 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 349, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust,1 

toimides seadusandliku erimenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 349 osutatud äärepoolseimaid 

piirkondi mõjutavaid püsivaid piiranguid, nagu kaugus, isoleeritus, väike pindala, 

rasked looduslikud olud, kliima ja majanduslik sõltuvus mõnest tootest, ning praegu 

nende piirkondade ees seisvaid suuri probleeme, nagu konkurentsivõime vähenemine 

ja loodusõnnetuste tagajärjed, on nende kohaliku majanduse arengu toetamiseks vaja 

võtta erimeetmeid. 

(2) Mayotte’i kalandussektor, mida on rängalt mõjutanud loodusõnnetused, sealhulgas 

seda piirkonda 2024. aasta detsembris tabanud tsüklon Chido, seisab silmitsi püsivate 

struktuursete probleemidega, mis on pärssinud jõupingutusi kalalaevade 

kindlakstegemisel ja liidu kalalaevastiku registris registreerimisel. Võttes arvesse 

võimalikke ohte selle piirkonna toiduga kindlustatusele ja majandusarengule, oleks 

vaja pikendada Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1380/20132 kohase 

laevastiku püügivõimsuse ülempiiride kehtestamise tähtaega 31. detsembrist 2025 

kuni 31. detsembrini 2030. Niisugune pikendamine võimaldaks kehtestada Mayotte’is 

laevastiku püügivõimsuse asjakohase ülempiiri, takistamata seejuures selle piirkonna 

konkreetsete probleemide lahendamist ja vajaduste rahuldamist. 

(3) Võttes arvesse äärepoolseimate piirkondade majanduslikku sõltuvust piiratud arvust 

kohapeal toodetud põllumajandustoodetest, on vaja erimeetmeid kohaliku 

põllumajandustootmise toetamiseks. Mitut põllumajandustoodet, mis kuuluvad 

äärepoolseimates piirkondades elavate inimeste igapäevasele toidulauale, toodetakse 

kohapeal ja nendega kaubeldakse koos puu- ja köögiviljadega, kuid need ei kuulu puu- 

 
1 ELT C , , lk . 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1380/2013 ühise 

kalanduspoliitika kohta, millega muudetakse nõukogu määruseid (EÜ) nr 1954/2003 ja (EÜ) 

nr 1224/2009 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EÜ) nr 2371/2002 ja (EÜ) nr 639/2004 

ning nõukogu otsus 2004/585/EÜ (ELT L 354, 28.12.2013, lk 22, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
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ja köögiviljade või töödeldud puu- ja köögiviljasaaduste sektorisse vastavalt Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/20133 artikli 1 lõike 2 punktidele i ja j. 

Seepärast ei ole need tooted toetuskõlblikud puu- ja köögiviljasektori 

tootjaorganisatsioonide rakendatavate rakenduskavade raames vastavalt Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2021/21154 III jaotise III peatüki 2. jaole, kuna 

need ei kuulu puu- ja köögiviljade või töödeldud puu- ja köögiviljasaaduste sektorisse. 

(4) Sellistel inimtoiduks ettenähtud toodetel nagu värske ja külmutatud maniokk 

(kassaava), jamss, harilik taro, kollavõhk, kuivatatud kookos, kollajuur ja ingver võib 

olla oluline roll äärepoolseimate piirkondade kohalikes põllumajandussüsteemides ja 

toiduga kindlustatuses. Selleks et liikmesriigid saaksid kõnealuste toodete tootmist 

puu- ja köögiviljasektori tootjaorganisatsioonide rakendatavate rakenduskavade kaudu 

toetada, on asjakohane lisada need puu- ja köögiviljade ning töödeldud puu- ja 

köögiviljasaaduste sektori kohaldamisalasse. Lisaks hõlbustaks värskete puu- ja 

köögiviljade lisamine määruse (EL) nr 1308/2013 artiklis 76 osutatud puu- ja 

köögiviljade üldiste turustamisstandardite kohaldamisalasse nende toodetega 

kauplemist ja tagaks, et tarbijatele antakse teavet toodete päritolu kohta. Seepärast on 

asjakohane lisada need tooted kõnealuse määruse I lisa IX ja X osasse ning jätta need 

välja selle lisa I ja XXIV osast, kus need olid varem loetletud. 

(5) Prantsuse Guajaana ainulaadne geograafiline asukoht Lõuna-Ameerikas, pidades 

silmas tema ulatuslikke maismaapiire kolmandate riikidega ja väikesemahulise 

piiriülese kaubanduse märkimisväärset mahtu, põhjustab struktuurseid piiranguid, mis 

võivad vähendada Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2023/11155 täitmise 

tagamise tõhusust selles piirkonnas. Selle probleemi lahendamiseks tuleks Prantsuse 

Guajaana jätta välja kõnealuse määruse territoriaalsest kohaldamisalast, sealhulgas 

artikli 2 punktis 34 määratletud tolliterritooriumilt. Seepärast ei tuleks määrust (EL) 

2023/1115 kohaldada nende toodete suhtes, mis on Prantsuse Guajaanas toodetud 

kõnealuse määruse artikli 2 punkti 14 tähenduses ja seejärel lastud turule Prantsuse 

Guajaanas või eksporditud kolmandatesse riikidesse. Määrust (EL) 2023/1115 ei 

tuleks kohaldada ka nende toodete suhtes, mis on kolmandates riikides toodetud 

kõnealuse määruse artikli 2 punkti 14 tähenduses ja seejärel lastud turule Prantsuse 

Guajaanas. Seevastu Prantsuse Guajaanast välja veetud tooteid, mis lastakse turule 

mujal liidus, tuleks pidada liidu turule sisenevateks asjaomasteks toodeteks ja neid 

tuleks käsitleda sellistena kooskõlas määruse (EL) 2023/1115 4. peatükiga, sealhulgas 

hoolsuskohustuse täitmise deklaratsiooni või lihtsustatud deklaratsiooni esitamise 

kaudu. Samuti tuleks asjaomaseid tooteid, mis on mujalt liidust välja veetud 

eesmärgiga lasta need turule Prantsuse Guajaanas, pidada liidu turult väljuvateks 

asjaomasteks toodeteks ja neid tuleks käsitleda sellistena kooskõlas kõnealuse määruse 

 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1308/2013, millega 

kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 

määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007 (ELT L 347, 

20.12.2013, lk 671, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2115, millega kehtestatakse 

liikmesriikide koostatavate Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondist (EAGF) ja Euroopa Maaelu Arengu 

Põllumajandusfondist (EAFRD) rahastatavate ühise põllumajanduspoliitika strateegiakavade (ÜPP 

strateegiakavad) toetamise reeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1305/2013 ja (EL) 

nr 1307/2013 (ELT L 435, 6.12.2021, lk 1, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. mai 2023. aasta määrus (EL) 2023/1115, milles käsitletakse 

teatavate raadamise ja metsade degradeerumisega seotud saaduste ja toodete liidu turul kättesaadavaks 

tegemist ja liidust eksportimist ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 995/2010 (ELT 

L 150, 9.6.2023, lk 206, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj
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4. peatükiga. Nii kohaldataks sellistel asjaoludel asjaomaste toodete suhtes määruse 

(EL) 2023/1115 kohaldatavaid nõudeid. 

(6) Võttes arvesse Prantsuse Vabariigi äärepoolseimate piirkondade erilisi iseärasusi ja 

piiranguid, millele on osutatud ELi toimimise lepingu artiklis 349, ning nende erilist 

geograafilist asukohta ja asjaolu, et nad ei kuulu konventsiooni(millega rakendatakse 

14. juuni 1985. aasta Schengeni lepingut Beneluxi Majandusliidu riikide, Saksamaa 

Liitvabariigi ja Prantsuse Vabariigi valitsuste vahel nende ühispiiridel kontrolli 

järkjärgulise kaotamise kohta)6 artikli 138 kohaselt Schengeni alasse, tuleks võtta 

erimeetmeid, et tagada nendes piirkondades territooriumile lubamist reguleerivate 

eeskirjade tõhus kohaldamine, kui eesmärgiks on rahvusvahelise kaitse menetluse 

taotlemine. Seepärast tuleks ette näha territooriumile lubamise erimenetlus, mis on 

kohandatud nende piirkondade konkreetsele olukorrale. 

(7) Erimenetlus peaks tagama Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2024/13487 

ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 2024/13468 tulemusliku 

kohaldamise, võttes samal ajal arvesse asjaomaste äärepoolseimate piirkondade 

eriolukorda. Selle erimenetluse raames peaks Prantsusmaa määratud asutusel, välja 

arvatud määruse (EL) 2024/1348 artikli 4 lõikes 1 osutatud asutus, olema võimalik 

anda rahvusvahelise kaitse taotlemiseks luba riigi territooriumile siseneda või selle loa 

andmisest keelduda. Menetleva ametiasutuse põhjendatud arvamuse alusel tehtud 

otsuse suhtes, mille kohaselt on taotlus vastuvõetamatu või ilmselgelt põhjendamatu, 

tuleks kohaldada määruses (EL) 2024/1348 sätestatud tõhusaid õiguskaitsevahendeid, 

eelkõige kõnealuse määruse artikli 68 lõigetes 5 ja 6 osutatud tähtaegu ja peatavat 

mõju. 

(8) Selleks et rahvusvahelise kaitse taotlemise eesmärgil riigi territooriumile lubamise 

erimenetlus saaks Prantsusmaa äärepoolseimates piirkondades tõhusalt toimida, tuleks 

selle suhtes kohaldada määruse (EL) 2024/1348 artikli 43 lõikes 4 sätestatud 

põhiõiguste järelevalve mehhanismi ning direktiivi (EL) 2024/1346 artikli 10 lõike 4 

punktis d sätestatud kinnipidamise alust tuleks kohaldada ka selles menetluses, ilma et 

see piiraks muude samas artiklis sätestatud tingimuste kohaldamist. 

(9) Määruse (EL) 2024/1348 ja direktiivi (EL) 2024/1346 asjakohaseid sätteid tuleks 

jätkuvalt kohaldada, välja arvatud käesolevas määruses sätestatud konkreetsete 

kohanduste puhul. 

(10) Nõukogu määruses (EL) 2023/27209 sätestatud töötlemise miinimumnõudeid tuleks 

leevendada, et kalandustoodete ühepoolseid tariifseid soodustusi oleks võimalik saada 

ka punaka riffahvena puhul, mille kolmandate riikide laevad on püüdnud Prantsuse 

Guajaana majandusvööndis ja mis on imporditud Prantsuse Guajaanasse töötlemiseks 

ja kohalikuks tarbimiseks, kuna see aitaks säilitada piirkonna kalandussektori 

majanduslikku elujõulisust. 

 
6 EÜT L 239, 22.9.2000, lk 19, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2000/922/oj. 
7 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2024/1348, 14. mai 2024, millega luuakse rahvusvahelise 

kaitse ühine menetlus liidus ja tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2013/32/EL (ELT L, 2024/1348, 

22.5.2024, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1348/oj). 
8 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. mai 2024. aasta direktiiv (EL) 2024/1346, milles sätestatakse 

rahvusvahelise kaitse taotlejate vastuvõtu nõuded (ELT L, 2024/1346, 22.5.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1346/oj). 
9 Nõukogu 27. novembri 2023. aasta määrus (EL) 2023/2720, millega avatakse teatavatele 

kalandustoodetele kehtivad liidu autonoomsed tariifikvoodid ja sätestatakse nende haldamine aastatel 

2024–2026 (ELT L, 2023/2720, 6.12.2023, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/2720/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2000/922/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1348/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1346/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/2720/oj
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(11) Seepärast tuleks määruseid (EL) nr 1380/2013, (EL) nr 1308/2013, (EL) 2023/1115, 

(EL) 2024/1348 ja (EL) 2023/2720 vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EL) nr 1380/2013 muutmine  

Määrust (EL) nr 1380/2013 muudetakse järgmiselt. 

(1) Artikli 23 lõige 4 asendatakse järgmisega: 

„4. Erandina lõikest 1 on Prantsusmaal lubatud kehtestada kuni 31. detsembrini 

2030 uus püügivõimsus ilma samaväärse püügivõimsuse kõrvaldamiseta Mayotte'i 

kui äärepoolseima piirkonna Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 349 tähenduses 

(edaspidi „Mayotte“) laevastiku erinevate osade kohta, millele on osutatud II lisas.“; 

(2) II lisa tabeli „Püügivõimsuse ülempiirid“ asendatakse joonealune märkus **2 

järgmisega: 

„*2. Ülempiirid esitatakse selles tabelis pärast seda, kui lõplik võimsus on kindlaks 

määratud ja sellest on komisjonile teatatud, ning hiljemalt 31. detsembriks 2030.“ 

Artikkel 2 

Määruse (EL) nr 1308/2013 muutmine  

Määruse (EL) nr 1308/2013 I lisa muudetakse järgmiselt. 

(1) I osa tabeli punkti d rida ex 0714 asendatakse järgmisega: 

„ex 0714 Maniokk, maranta, saalep jms kõrge tärklise- või inuliinisisaldusega juured ja 

mugulad (värsked, jahutatud, külmutatud või kuivatatud, tükeldamata või 

tükeldatud või graanulitena) ning saagopalmi säsi, v. a: 

- alamrubriiki ex-0714 10 00 kuuluv inimtoiduks ettenähtud 

värske, jahutatud või külmutatud maniokk (kassaava), 

- alamrubriiki 0714 20 10 kuuluv bataat, 

- alamrubriiki ex-0714 30 00 kuuluv inimtoiduks ettenähtud 

värske, jahutatud või külmutatud jamss, 

- alamrubriiki ex-0714 40 00 kuuluv inimtoiduks ettenähtud 

värske, jahutatud või külmutatud harilik taro, 

- alamrubriiki ex-0714 50 00 kuuluv inimtoiduks ettenähtud 

värske, jahutatud või külmutatud kollavõhk,  

 - alamrubriiki ex 0714 90 90 kuuluvad maapirnid“; 

(2) IX osa tabelit muudetakse järgmiselt: 

(a) rea ex 0709 järele lisatakse järgmine rida: 

„ex -0714 10 00 Inimtoiduks ettenähtud värske või jahutatud maniokk (kassaava)“; 

(b) rea 0714 20 järele lisatakse järgmised read: 
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„ex -0714 30 00 Inimtoiduks ettenähtud värske või jahutatud jamss 

ex-0714 40 00 Inimtoiduks ettenähtud värske või jahutatud harilik taro 

ex-0714 50 00 Inimtoiduks ettenähtud värske või jahutatud kollavõhk“; 

(c) rea ex 0714 90 90 järele lisatakse järgmine rida: 

„0801 11 Kookospähklid, kuivatatud“; 

(d) rea 0813 50 39 järele lisatakse järgmised read: 

„0910 11 Ingver, purustamata ja jahvatamata 

0910 12 Ingver, purustatud või jahvatatud“ 

(e) rea 0910 20 järele lisatakse järgmine rida: 

„0910 30 Kollajuur e kurkum“ 

(3) X osas lisatakse rea ex 0712 järele järgmised read: 

„ex -0714 10 00 Inimtoiduks ettenähtud külmutatud maniokk (kassaava) 

ex-0714 30 00 Inimtoiduks ettenähtud külmutatud jamss 

ex-0714 40 00 Inimtoiduks ettenähtud külmutatud harilik taro 

ex-0714 50 00 Inimtoiduks ettenähtud külmutatud kollavõhk“; 

(4) XXIV osa 1. jao tabelit muudetakse järgmiselt: 

(a) rida 0801 asendatakse järgmisega: 

„ex 0801 Kookospähklid, brasiilia pähklid ja kašupähklid, värsked või kuivatatud, lüditud 

või lüdimata, kooritud või koorimata, v. a alamrubriiki 0801 11 kuuluv 

kuivatatud kookos“; 

(b) rida 0910 asendatakse järgmisega: 

„ex 0910 Loorberilehed, karri ja muud vürtsid, v.a ingver, kollajuur e kurkum, aed-

liivatee ja safran“. 

Artikkel 3 

Määruse (EL) 2023/1115 muutmine 

Määruse (EL) 2023/1115 artiklisse 1 lisatakse lõige 3: 

„3. Prantsuse Guajaana jäetakse välja käesoleva määruse territoriaalsest 

kohaldamisalast, sealhulgas artikli 2 punktis 34 määratletud tolliterritooriumilt.“ 
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Artikkel 4 

Määruse (EL) 2024/1348 muutmine 

Määruse (EL) 2024/1348 artiklisse 4 lisatakse lõige 9: 

„9. Erandina lõikest 1 võib Prantsuse Vabariigi äärepoolseimates piirkondades taotleja 

suhtes, kes ei vasta siseriiklikus õiguses sätestatud territooriumile lubamise 

tingimustele, kohaldada territooriumile lubamise menetlust, et ta saaks taotleda 

rahvusvahelist kaitset artikli 43 lõike 1 punktides a, b ja c osutatud juhtudel. 

Selles menetluses võib Prantsusmaa määratud asutus, välja arvatud lõikes 1 osutatud 

menetlev ametiasutus, anda territooriumile sisenemise loa või selle andmisest 

keelduda. See otsus peab põhinema menetleva ametiasutuse põhjendatud arvamusel 

taotluse vastuvõetamatuse kohta vastavalt artiklile 38 või selle ilmselge 

põhjendamatuse kohta vastavalt artikli 39 lõikele 4 ning artikli 42 lõigetele 1 ja 3. 

Direktiivi (EL) 2024/1346 artikli 10 lõike 4 punkti d kohaldamisel käsitatakse 

esimeses lõigus osutatud menetlust samaväärsena käesoleva määruse artiklis 43 

osutatud piiril toimuva menetlusega. 

Käesoleva artikli esimeses lõigus osutatud menetluse suhtes kohaldatakse artikli 43 

lõikes 4 osutatud põhiõiguste järelevalvemehhanismi.“ 

Artikkel 5 

Määruse (EL) 2023/2720 muutmine 

Määruse (EL) 2023/2720 artikli 4 lõikesse 4 lisatakse punkt m: 

„m) CN-koodi 0302 89 90 alla kuuluva tooraine puhastamine, rookimine, saba või 

pea äralõikamine ning rõngasteks või viiludeks lõikamine.“ 

Artikkel 6 

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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